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Lecture Outline:

- Religious and Secular names (shem ha-kodesh / kinnui)

- Ashkenazic naming traditions (naming of children after relatives, timely & amuletic names)
- Name Relationships: Double names (unrelated, biblical associations, calques)

- Nicknames: Yiddish names, diminutives

- Interpretation: How to recognize the given name as it appears in documents

- Russian and Polish forms (spelling, declensions)

- Anglicization: transformations and adaptations

- Most popular given names: statistics and demographics

Jewish Given Names, in Cyrillic (Russian) and Latin (Polish), and Hebrew alphabets:

The following two pages contain female and mal e Jewish given names, as found in civil registration
documentsin Kielce gubernia (Russian Poland) in the late 19th century. Note that these are not
necessarily all “proper” spellings, but are spellings that were actually found in the documents.

Name Variants: Symboals, Kinnuim, and Calques:
-ka, -ek, -el diminutive endings for males:
(kal is Sjavic, "-dl" or *-del" are Germanic) Hebrew | Biblical | Hebrew | Yiddish
*"Ber" = "Berel", "Berko ) .
« "V osef" = " Josal”, " Josek” Name Symbol | kinnui calque
* "Yaakov" =» "Jankiel" :
¢ "Hersh" = "Herszka", "Herszl" Ythd?h lion Al;yeh Li‘:
-la, -dla diminutive endings for females: a7 TN 2
* "Sheina" =» "Szejndla" ; :
"Raiza" = "Raj2l" Naftali deer Tzvi Hersh
« "Feiga’ = "Feigel” S5np1 Sax ek
Interchangeabl e | etters: Beniamin wolf zeev vult
%2 2N7 1'15&11
Russian ¢ & B/ Polish f & w _
Polishi,j,y interchangeable. Yissakhar bear Dov Ber
wws 27 a2
Most vowels are interchangeabl e, especially _ _
Russian a/e (Polish a/e), Russian o/y (Polish Efraim fish i Fishel
o/u), Russian si/u (Polish y/i). 29BN bYW

No “H” sound in Russian.

Therefore either X or I were used.
Russian X = Polish Ch or H
Russian I" = Polish G or H



Jewish Female Given Names, in Cyrillic (Russian), Latin (Polish), and Hebrew alphabets:

A, Enpnita, Dnis

Anra

bacs, bama

beiina, bains

bnyma, binma

bpanas, bpaiina

Tlens

I'utma

T'omena, 'omma

HBoupa, JIsopa

Hoba

Hobpa

Jp1Ha

Enka, Dnbpka

Entns

3enbaa, 3enae

3nata

3bICHs

HoxseTs, SIxeTa

WUnene, Unecs,
Hra, Unka

Keitna, Kaiima

Kpaitn s

Jlas, Jles

JInba

Manka

Mapuemsb, Mapia
Mupig, Mupks
Macs, Mamra

Marmsa, Mantns

Munbs

Muxost

Haxa, Hexa

Ilepns

Ilecnsa, Ilemnra

Ajdla, Eidla, Edla

Alta

Basia, Basze
Bejla, Bajla
Bluma, Blima
Brandla, Brajna
Gela, Gesza

Gitla, Gitel, Guta

Golda

Dwojra, Dwora

Doba

Dobra, Dobrusz

Dyna

Elka, Ela

Entla, Jentl, Jeta

Zelda

Zlata

Zysla

Jochwet, Jacheta

Idel, Ides, Idessa
Ita, Idka

Kejla

Krajndla, Kraina

Laja, Leja

Liba

Malka

Mariem, Marya
Mirla, Mirka
Masia, Masza

Matla, Majtla

Mindla, Mina

Michla

Nacha, Necha

Perla

Pesla, Pesza

Paiiza, Paiizns, Poiiza

Poxna, Pyxisa

PriBka, Pridpka

Cuma

Cypa, Copa
Heipis, Cepna

Tay6a, Toyba

®cura, Paiira

Rajza, Rajzl, Roj
Rochla, Ruchl
Rywka, Ryfka
Syma
Sura, Sora

Cyrla
Tauba, Touba
Feiga, Fajga

Opanna, Opeiinnsa  Fraida, Frejdla

5UTIR
YOO
YwR3
it}
yma
yI™32
A1)
youa
RTIRA
77
77
X72R7
77
RPIR
SvoIw
yTouT
YORDT
Svor
7207
fakahe

¥R
AR
R
X252
7297
faXatal

YOURN
SYTIN
ireXlal

M

bR )ij)

YwyD VYD

za X1
5

hirh

igtalin

hil

X210
Y30
Y70

®pyma, Opumers Fruma, Frymet

Xana, XeHa
XeHis
Xapa
Xasg
Xamka, Xanka
Xunpga, 'maga

Xynecsh, Xyaecca Hudessa, Hudes,

Vana, Yaecs

Hwuga, L{piBs, LpiBis

pina, [unoiipa
ITas, ITaiika

leitna, Hlaiams

Indpa

Impunna

Ocrteps, EcTepa
Etna

LYMIND

Chana, Hana 7
Chendla, Chinka...

Chawa, Hawa mn

Chaia, Haja o

Chaika
Hinda, Chinda I
hiskhl

Udes, Udla, Hodel...

Cywia max
Cypa, Cypojra 779%

Paja, Pajka AR)
Szejna, Szajndla AR
Szyfra Rbl
Szprinca i atnl]ig
Ester plaioh

Etel, Etka, Itta

POLISH PRONUNCIATION

Polish Al phabet;

agbccédegfghijklim
nnodprs§tuwyzzz

Pronunciation:

Polish letter = English sound

C =1s
ch, h = kh
¢,cz,ci = ch
S,sz,s1 = sh
z,71,1z = zh
3 = om,on
¢ = em,en

i =y

dz = j

I =w

W =V



Jewish Male Given Names, in Cyrillic (Russian), Latin (Polish), and Hebrew alphabets:

Aoa, Abeib
AGpamb, AOpaxamsb
AnTeps, AnbpTep
AmnzenbMb, AHIIEIb
Apis

ApoHb

Beniamun, benpsimMun
bunems

beps, bepko, bepek
Bbopox, bopyxsb
Buraops

Bynwsd, Bonsd
I'emanus, I'nama
I'mvmnens

I'yrmans

Xepiirb, ['epiirsb,

Xepiirb, Xepiub...
I'mnens, Unen
Hasun, JlyBunib
Jaaunn
Enuzap,

Jleusep, Jleitzopb
Enusins, Dnigirs
Edponmsb, @poitmb
3axapismrs, Cxapus
3eIuKb
3picMaH, 3UCMaHb
Hoiina, SInacn
Wzaak, Uk, Uniexs

Aba, Abel RIR
Abram, Abraham 07728
Alter *IYUHR
Anzelm, Anszel *SWIR
Arya IR
Aron 1R
Beniamin 12
Binem, Bunim *no1a
Ber, Berko, Berek ~ *2wa
Boruch M2
Wigdor NI
Wulf, Wolf *9RN
Gedalia, Gdala 9T
Gimpel ol
Gutman *IRA0IA
Hersz, Gersz, *W
Chersz, Herszel...
Hilel, Tlel 557
Dawid 7
Daniel OR°17
Eliezar, RIEPI
Leizer, Lejzor
Eliasz 1R
Efroim, Frojm jakbohs
Zachariasz, Scharia °07
Zelik, Zelig *95y7
Zysman *IRNOT
Jojna, Janas 7

Izak, Icyk, Icek Yo

Oii3uks, Eit3eik, Aitseik  Ejzyk, Aizik

Wzpawnms, Cpyis
Hocuds, FOcexms,
Hocens, Nocek...
Noens
Kamma
Kymens, Kucenb
Jleii0, JletiOych,
JleiiOka, JleBexk...
JIuma, JIunmmans
JIutmMaHb
Maiinuxs
Meep, Maep, Maitep
MeHnpaensb,
Mansb, MyHbICH
Muxenb

Izrael, Srul bhglvAl

Josef, Tosek, oY
Josel, Josek...

Joel oRY

Kalma, Kalman 9P

Kuszel, Kisiel SR>

Leib, Lejbus, *qo0h

Leibka, Lewek...
Lipa, Lipman *IRNOM
Litman
Majlich 799K
Meir, Maier, Majer °R»
Mendel, Medl, *57197
Man, Munys
Michel XM

Y iddish names are denoted with an asterisk *

Moiinie, MoBia, Mojsze, Mowsze, iv72a)
Moiua, Momreks...  Mosza, Moszek...

Mopnka, Mopaxe,  Mordka, Mordche, 277
Moptka, Mortens..  Mortka, Motel...

Hadryns Naftula onol
Haxman Nachman balghl
Haxym Nachum om
Hoax Noach ml
Haran, Hycun, Hyta Natan, Nusin, Nuta 1
Hucon, Hyceimnb Nison, Nusym 1071
Ileticax, ITencak Pejsach, Peisak gieh)
ITepercs, Ilepensb Perec l@ab)
[Munxac, [Tuakycs  Pinchas, Pinkus ono
Padans Rafal o897
Paxmuiib Rachmil SRR
Py6uns, PyBun Rubin, Rywen 12K
Cayurs, Hlayn Saul, Szewel DINW
Cenpnep, Anekcanaep Sender 971029R
Crimxa, Cumxa Symcha igtalis
ToOwuss, TolBs Tobiasz, Tojwia a0
YpbICh, YpHIIIb Urys, Urysz IR
Viep Uszer WX
Xaumsp, I'auMsb Chaim, Haim o n
Xauxbus, l'ackens  Haskel, Chackiel — 5xprm
Xuns, Moxens Hil, Chiel R
XelHpIX, DHOXbB, | eHOXD
Henoch, Enoch TMIn

Haunemn, Ianka Calel, Calka bl it}
Hympik Cudyk P17
Qaiiens, Qaiieym  Fajwel, Faibu$ ¥
dumens Fiszel *Dywon
Iamncs, Ciancs Szapsa, Szebsel "naw
[Ias Szaja [Isaiah] Al
s, is Szyia [Joshua] iiray

Osceit Owsiej
Mo Szymon nvnw
uminon Szamson, Szymsia Nwaw
nama Szlama oY

CanomoHb, 3enpbManb  Salomon, Zelman
IIImyns, 3auaBens  Szmul, Zajnwel ORI
[lynum Szulim oW
DnxoHOH, X0Ha Elchonon, Chona 717X
IOnka, FOna Judka, Juda o
SkoB, lakyon Jakob P

SHKETD Jankiel

Kuga Kiwa R2PY
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